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Allgemeine Geschäftsbedingungen 

1. Ausschliessliche Geltung 

Diese allgemeinen Geschäftsbedingungen gelten für alle Angebote und Auftragsbestätigungen der Gsell Engineering Plastics AG und 
Gsell Medical Plastics AG, Pilatusstrasse 32, CH-5630 Muri (nachfolgend Gsell) und deren Kunden (nachfolgend Besteller). 
Allfällige Geschäftsbedingungen des Bestellers haben nur Gültigkeit, soweit sie von Gsell ausdrücklich und schriftlich angenommen worden 
sind. Vereinbarungen und rechtserhebliche Erklärungen der Vertragsparteien sind nur verbindlich, wenn sie schriftlich abgefasst wurden. 

2. Angebot / Auftragsbestätigung 

Angebote, die keine Annahmefrist enthalten sind unverbindlich. Durch die Auftragsbestätigung wird ein Angebot verbindlich. Die 
Auftragsbestätigung ist vom Besteller zu prüfen.  
Unsere Konditionen und Leistungen sind in der Auftragsbestätigung und allfälligen Anhängen und Belegen abschliessend aufgeführt. 

3. Preise 

Die Preise und Währung der Auftragsbestätigung haben Gültigkeit.  
Gsell behält sich eine Preisanpassung vor, falls sich zwischen dem Zeitpunkt der Auftragsbestätigung und der Ablieferung die Lohnansätze 
oder die Materialpreise ändern. Bei Nachbestellungen oder Anschlussbestellungen ist Gsell nicht an die vorhergegangenen Preise gebunden. 

4. Zahlungsbedingungen 

Die Zahlungen haben grundsätzlich gemäss den auf Auftragsbestätigung und Rechnung festgehaltenen Bedingungen zu erfolgen. 
Unberechtigte Abzüge werden unter Einrechnung einer aufwandsbezogenen Gebühr eingefordert. 
Hält der Besteller die vereinbarten Zahlungstermine nicht ein kann Gsell die sofortige Einstellung von geplanten Lieferungen anordnen. 
Weiter schuldet der Käufer im Zahlungsverzug einen Verzugszins von 1.5% pro Monat. 

5. Lieferfrist 

Die Lieferfrist beginnt mit der Annahme der Bestellung durch Gsell AG und nach vollständiger Bereinigung aller technischen Belange. 
Die Lieferfrist wird angemessen verlängert, wenn  

(i) Ausführungen zur Bestellung nachträglich geändert werden 
(ii) Ereignisse höherer Gewalt, die der Lieferant trotz Anwendung der gebotenen Sorgfalt nicht abwenden kann 
(iii) Der Besteller mit der Erfüllung seiner vertraglichen Pflichten in Verzug oder die Zahlungsfristen nicht einhält. 

Eine Konventionalstrafe für verspätete Lieferungen bedarf einer besonderen schriftlichen Vereinbarung. Der Besteller hat keinen Anspruch 
auf Schadenersatz oder Auflösung wegen Verspätung der Lieferung. 

6. Liefermenge 

Eine technisch bedingte Mehr- oder Minderlieferung bis zu 10% der vereinbarten Menge ist zulässig sofern nichts anderes schriftlich 
vereinbart wurde. 
Bei Abrufverträgen verpflichtet sich der Besteller zur vollumfänglichen Abnahme der bis zum vereinbarten Endtermin. Wird die Ware nicht 
abgerufen ist Gsell nach schriftlicher Mahnung berechtigt, die Ware zu liefern und die Bezahlung zu verlangen.  

7. Prüfung und Abnahme der Lieferung 

Die Ware wird bei Gsell während der Fabrikation und vor der Lieferung einer üblichen Qualitätsprüfung unterzogen. Weitergehende 
Prüfungen sind vom Besteller schriftlich zu verlangen und zu bezahlen. 
Der Besteller hat die Waren innerhalb 14 Tagen nach Erhalt zu prüfen und allfällige Mängel unverzüglich schriftlich mitzuteilen. Unterlässt er 
dies gelten die Lieferung und Leistung als genehmigt. 

8. Verpackung und Versand 

Verpackungs- und Versandart werden von Gsell definiert und ohne gegenteilige Abmachung dem Besteller gesondert in Rechnung gestellt. 
Standard-Lieferbedingung ist FCA Incoterms 2020, Pilatusstrasse 32, CH-5630 Muri. Bei DAP gilt die Lieferadresse des Auftrages. 

9. Projekte 

Projekte, Vorstudien, Muster, Zeichnungen und Prototypen, welche auf Wunsch und in Zusammenarbeit mit dem Besteller ausgearbeitet 
wurden, bleiben Eigentum von Gsell und dürfen ohne deren Einverständnis nicht an dritte weitergeleitet werden. Gsell behält sich das Recht 
vor, Aufwendungen der Leistungen in Rechnung zu stellen, sofern das Projekt nicht zur Ausführung kommt. 

10. Haftung 

Bei begründeter und fristgerechter Mängelrüge ist Gsell zur Nachbesserung oder Ersatzlieferung des Lieferumfangs verpflichtet. Ersetzte 
Teile sind Gsell zu retournieren und werden deren Eigentum. 
Gsell trägt keine Kosten für Nachbesserungsarbeiten des Bestellers die ohne schriftliches Einverständnis von Gsell erfolgen. Die Auswahl, 
der Einsatz und die Eignung der von Gsell, während der Zusammenarbeit anlässlich eines Co-Engineering Projekt vorgeschlagenen 
Materialen, sowohl auch die Gestaltung und Dimensionierung unterliegen der Vollständigen Verantwortung des Bestellers. 
Gsell leistet kein Gewähr für: 

(i) Vom Besteller beigestelltes Material und vorgegebene Konstruktion.  
(ii) Für nach Vorgaben vom Besteller beschafftes Material leisten wir nur Gewähr für die Einhaltung der vereinbarten 

Spezifikationen jedoch nicht für die Verwendung. 
Jeder weitere Anspruch des Bestellers, insbesondere auf Schadenersatz, Vertragsrücktritt, Wandelung und Minderung infolge mangelhafter 
Lieferung ist ausgeschlossen. 
Der Besteller verpflichtet sich zur Beachtung der gesetzlichen Vorschriften bei der Verwendung der Waren. 

11. Werkzeuge  

Werkzeuge und Einrichtungen bleiben, sofern nichts anderes schriftlich vereinbart wurde, Eigentum von Gsell, auch wenn vom Besteller 
anteilige Kosten bezahlt wurden. 

12. Anwendbares Recht und Gerichtsstand 

Der ausschliessliche Gerichtsstand ist 5630 Muri (AG). Es gilt ausschliesslich das Schweizerische Gesetz. 
 
Gsell Engineering Plastics AG & Gsell Medical Plastics AG, 5630 Muri    www.gsell.ch 
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Terms & Conditions 

1. Validity  

In these Terms and Conditions, “Gsell” means Gsell Engineering Plastics AG and Gsell Medical Plastics AG, Pilatusstrasse 32, CH-5630 
Muri; “Buyer” means the person, firm, company or corporation by whom the order is given.  
All Quotations and Purchase Order Confirmations produced by Gsell are subject to Gsell’s Terms and Conditions. The Terms and Conditions 
of Gsell are applicable, unless otherwise expressly agreed in writing by Gsell. Agreements and legal declarations of both Gsell and Buyer are 
only binding in writing.  

2. Quotation & Order Confirmation 

Quotations without an acceptance period are non-binding. Quotations without an acceptance period are binding after the submission of the 
Gsell’s order confirmation. The examination of the order confirmation is responsibility of the Buyer. The conditions and contract performance 
are specified in the order confirmation and the enclosed appendices. 

3. Prices 

Prices and currency stated in Gsell’s order confirmation are binding. 
Gsell reserves the right to alter the prices in order to fulfill the contract, if the prices for labor /or material costs change during the time from 
order confirmation to shipment. Subsequent orders and re- orders are not subject to the same prices and conditions as the previous orders. 

4. Payment 

Payment shall be made under the terms specified in Gsell’s order confirmation and invoice. Payment shall be made in full without offset or 
withholding of any kind, otherwise Gsell reserves the right to charge a fee according to effort. 
In a case where the Buyer is unable to balance the complete payment within the specified period, Gsell reserves the right suspend performance 
of the contract, including the withholding of shipments. Gsell reserves the right to charge interest of 1.5% per month for overdue payments. 

5. Delivery Period 

Gsell’s lead time commences with the acceptance of the purchase order and only after the complete clarification of all outstanding technical 
issues.  
Gsell reserves the right to extend the delivery period in a reasonable manner; 

(i) where technical alterations are made after the submission of the purchase order.  
(ii) due to force majeure of any kind and any other hindrances beyond the control of Gsell  
(iii) where the Buyer is unable to fulfill its contractual obligations 

Delay Penalties of any kind must be agreed in writing prior the submission of the purchase order. The Buyer waives its right to terminate the 
contract due to shipment delays.  

6. Delivery Quantity 

For technical reasons, a variation of the delivered quantity within the confines of 10% of the purchased quantity is acceptable, unless otherwise 
agreed in writing.  
In cases of Open Orders, the Buyer is required to take delivery of the entire ordered quantity by the agreed upon end date. In the event where 
the Buyer fails to pick up the outstanding goods by the end date, Gsell will deliver the outstanding goods and issue an invoice.  

7. Testing and acceptance of goods 

All goods undergo Gsell’s standard quality tests during the production and before the shipment. Additional test procedures must be specified in 
the Purchase Order and paid by the Buyer. 
Claims for technical shortcomings, for shortfalls in quantity or for incorrect delivery shall be made void if made more than 14 days after receipt 
by the customer. Claims must be communicated to Gsell in writing. 

8. Packing and delivery 

Packaging and delivery will be defined by Gsell and charged separately to the Buyer, unless otherwise specified by Gsell. The standard 
delivery term is FCA Incoterms 2020, Pilatusstrasse 32, CH-5630 Muri. For DAP the delivery adress of the order applies. 

9. Projects 

Projects, preliminary studies, samples, drawings and prototypes which were developed in collaboration with the Buyer are properties of Gsell 
and are confidential. The distribution of these properties is strictly forbidden without Gsell’s prior written authorization.  
Gsell reserves the right to charge the Buyer for any project related efforts; provided the project does not reach its execution phase with Gsell. 

10. Liability 

On justified claims within the prescribed period (clause 6.) Gsell is subject to rework or replacement delivery of the ordered goods. Exchanged 
parts are to be returned to Gsell; subsequently the title of the exchanged part will also be passed back to Gsell.  
Gsell will not carry the cost of the rework or replacement delivery, unless expressly agreed in writing by Gsell. It is the buyer’s responsibility to 
determine the suitability of the offered products and materials for any given application. Gsell can neither be held reliable for any design and 
material proposals they may have been made during the collaboration or executing of engineering or co-engineering services. 
In cases where;  

(i) the material and engineering designs are provided by the Buyer, Gsell will not provide any guarantee.  
(ii) the material specification is provided by the Buyer and procured by Gsell; the guarantee is limited only to the specifications 

provided by the Buyer. No guarantee will be provided for the application of the product. 
The Buyer waives its right to any further claim such as; compensation for damages, withdrawal of the contract and alteration of the ordered 
quantity based on the defective shipment. Buyer agrees that it shall not engage in any activity that would expose Gsell to a risk of penalties 
under laws and regulations of any relevant jurisdiction. 

11. Tools and equipment  

All tools and equipment are property of Gsell even when the Buyer has shared the cost, unless otherwise expressly agreed upon in writing. 

12. Applicable law and jurisdiction 

The exclusive place of jurisdiction is 5630 Muri (AG). Swiss law shall be exclusively applicable. 
 
Gsell Engineering Plastics AG & Gsell Medical Plastics AG, 5630 Muri    www.gsell.ch 
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